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Pedepar:

1. O6’exT mocimKeHHs — TePMiHOJIOTiYHa ¢pa3eocrcTemMa aHTJIOMOBHUX (PAXOBUX TEKCTIiB 3 ACTPOHOMIi, EKOHOMIKY,
JIIHTBICTHKM Ta MalIMHOOYAYBaHHS. MeTa OCIiI)KeHHSI 110JIsIra€ y aHajli3i CTPYKTypHO-CEMaHTUYHUX Ta
(YHKLiOHAJIBHUX BIACTUBOCTEN (PpaseoTepMiHiB. MeTOAMN: METOM, KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHaIi3y, METO
JIIHTBICTUYHOTO CIIOCTEPEXXEHHS 1 ONUCY, METOJ], CJIOBHUKOBUX AediHiliil, MeTor ¢ppaseostoriqyHoi ineHTudikauii,
MOPiBHSJIbHUI METOJ, IHIYKTUBHUI MeTo,. HaykoBa HOBM3HA JOCIIIIPKEHHS T10JISITa€ B TOMY, LIJO BU3HAYEHO MicClie
(paseoTepMiHiB y TepMiHOCUCTEMAX; IPOBENEHO MNOPIBHAIBHUI aHasi3 ppa3eoTepMiHiB axoBUX TEKCTIB Pi3HUX
PiBHIB a6CTPaKTHOCTI; po3po6sieHOo Ki1acudikallii aHani30BaHMX OJUHULb 3a CTPYKTYPHUM Ta CEMAHTUYHUM
KPUTEPISIMU; PO3KPUTO IKepesa MeTadop, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX YTBOPIOIOThCS (Ppa3eoTepMiHM; BCTAHOBJIEHO
(dyHKIiOHAJbHI BJIACTUBOCTI IMX OJUHULL Y ¢paxoBux TekcTax. Cdhepa BUKOPUCTaHHS Y IPakTUlli TepmiHorpadii,
KypCi JIEKCUKOJIOT], TPaKTUYHUX Kypcax aHIJIICbKOi MOBH, CIIELIKYPCaxX i3 TEPMiHO3HABCTBA, & TAKOXK Y HAYKOBUX

IOCJIIPKEHHSIX CTYIEHTIB i aCIlipaHTiB.



2. The object of investigation is the terminological phraseosystem of the English specialized texts of Astronomy,
Economics, Linguistics and Mechanical Engineering. The aim of the research lies in the analysis of the structural,
semantic and functional characteristics of phraseoterms. The novelty of the investigation lies in the fact that the
place of phraseoterms in the terminological systems has been determined; a comparative analysis of the
phraseoterms of the specialized texts of different abstraction levels has been carried out; the structural and
semantic classifications of the analyzed units have been elaborated; the sources of metaphors thanks to which
phraseoterms are formed have been discovered; the functional properties of these units in specialized texts have
been determined. The theoretical value of the work lies in the complex analysis of the special languages
phraseoterms which contributes to the enrichment of the theoretical basis of Terminology, Lexicology and
Lexicography and the results of the phraseoterm multiaspect analysis enhance the Phraseology theory. The
practical value of the work lies in the possibility of using its results in the practice of Terminography, the courses
of Lexicology, Practical English, special courses in Terminology and in the scientific research of undergraduate and
post-graduate students.
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